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See the notice on TED website

472345-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Мебелировка за офиса – Büroausstattung
OJ S 130/2026 09/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Bundesdruckerei GmbH
Електронна поща: vergabestelle@bdr.de
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възлагащия орган: Икономически дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Büroausstattung
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Идентификатор на процедурата: 1da9af35-dbc9-4d40-9df4-8f383f1772e6
Вътрешен идентификатор: ECA-2026-007
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
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vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 4 038 000,00 EUR

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YVWMZKQ# Der Höchstwert der 
Rahmenvereinbarung beträgt für: Los 1 Büromöbel: EUR 1.639.200,00 Los 2 Bürostühle. EUR 
234.000,00 Los 3 Regalsysteme: EUR 440.400,00 Los 4 Schließfächer: EUR 656.400,00 Los 
5 Akustikkabinen: EUR 998.400,00 Los 6 Mittelinseln: EUR103.200,00 Los 7 Loungemöbel: 
EUR 774.000,00. Bei Erreichen dieser Höchstwerte endet der Rahmenvertrag im jeweiligen 
Fachlos automatisch.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 7
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 7

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB Hierzu legen die Bieter mit dem Angebot a) das vollständig ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zu Ausschlussgründen" und b) das vollständig ausgefüllte Formblatt 
"Bieterselbstauskunft" unter zwingenden Angaben insbesondere zu Unternehmenssitz, 
Steuernummer und Umsatz-Steuer-Ident-Nummer, gesetzliche Vertreter, Gesellschafter und 
Höhe der Gesellschafteranteile, wirtschaftlich Berechtigte und Konzernstruktur vor. Stellt der 
Auftraggeber das Vorliegen zwingender Ausschlussgründe fest, wird der betroffene Bieter vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen. Stellt der Auftraggeber das Vorliegen fakultativer 
Ausschlussgründe fest, wird der Auftraggeber unter Berücksichtigung des 
Verhältnismäßigkeitsgrundsatzes über den Ausschluss des bietenden Unternehmens 
entscheiden. Der Auftraggeber ist außerdem verpflichtet, vor der Erteilung des Zuschlags 
abzufragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter vorliegen, an den 
der Auftrag vergeben werden soll, um zu prüfen, inwiefern für diesen Bieter Gründe für den 
Ausschluss vom Vergabeverfahren bestehen. Der Auftraggeber wird deshalb hinsichtlich 
desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, einen Auszug 
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aus dem Wettbewerbsregister abfordern. Hierbei handelt es sich mithin nicht um einen durch 
die Bieter einzureichenden Nachweis. Ebenso behält sich der Auftraggeber vor, hinsichtlich 
desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, einen Auszug 
aus dem Gewerbezentralregister gemäß § 150a GewO abzufordern und zu prüfen, inwiefern 
Gründe zum Ausschluss des Bieters vorliegen. Diese Nachweise sind nicht durch die Bieter 
vorzulegen.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Büromöbel
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
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Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
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die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
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Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
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der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Bürostühle
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
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anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
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Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
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benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Regalsysteme
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса



472345-2026 Page 12/34

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка
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5.1.9.
 
Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
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und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0004
Заглавие: Schließfächer mit Aufbewahrungskorb
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Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 4

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
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Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
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vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0005
Заглавие: Akustikkabinen
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 5

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
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beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
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vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
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Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
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nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0006
Заглавие: Mittelinseln
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 6

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
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zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
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Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
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benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0007
Заглавие: Loungemöbel
Описание: Gegenstand der von der Bundesdruckerei GmbH ausgeschriebenen Leistung ist 
die Lieferung von Mobiliar zur Büroausstattung gemäß den in den jeweiligen 
Leistungsbeschreibungen definierten Anforderungen. Die Leistung wird aufgeteilt in folgende 
sieben Fachlose vergeben: Fachlos 1 - Büromöbel Fachlos 2 - Bürostühle Fachlos 3 - 
Regalsysteme Fachlos 4 - Schließfächer mit Aufbewahrungskorb Fachlos 5 - Akustikkabinen 
Fachlos 6 - Mittelinseln Fachlos 7 - Loungemöbel. Nähere Einzelheiten können den den 
Vergabeunterlagen beigefügten Leistungsbeschreibungen für die jeweiligen Fachlose 
entnommen werden.
Вътрешен идентификатор: 7

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса
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5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18  
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die jeweiligen 
Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der Laufzeit des 
Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne Systeme des 
Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der Leistungserbringung 
dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches Equipment des 
Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des Auftraggebers 
zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus einem 
anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beginnt mit Zuschlagserteilung 
und endet nach Ablauf von 2 (zwei) Jahren. Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils 
automatisch um 1 (ein) weiteres Jahr, sofern nicht der Auftraggeber der Vertragsverlängerung 
mit einer Frist von 6 (sechs) Monaten zum Ablauf des laufenden Vertragsjahres widerspricht. 
Eine Verlängerung der Vertragslaufzeit gemäß Satz 1 erfolgt höchstens 2 (zwei) Mal, das 
heißt, eine Vertragsverlängerung über eine Gesamtlaufzeit von 4 (vier) Jahren hinaus erfolgt 
nicht.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка
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5.1.9.
 
Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt 
der Angebotsfrist aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als 3 Monate (bezogen auf den 
Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) ist

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-
Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zum Netto-Umsatz 
(in EUR) mit zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren Leistungen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte 
Leistungen, die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen 
dargestellten Anforderungen entsprechen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angaben gemäß Bieterselbstauskunft zu a) Gesamtanzahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im 
Unternehmen des Bieters beschäftigten Arbeitnehmer; b) Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bieters 
beschäftigten Arbeitnehmer, welche zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand 
vergleichbare Leistungen erbringen; Als vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, 
die in Umfang, Art und Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten 
Anforderungen entsprechen.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Nachweis von mindestens zwei Referenzen - je Los, auf 
das ein Angebot erfolgt - aus den letzten drei Jahren bezogen auf den Zeitpunkt des Ablaufs 
der Angebotsfrist gemäß Formblatt "I.4 Referenzerklärung" in Bezug auf nach Art und Umfang 
vergleichbare Leistungen, jeweils unter Angabe: - des Auftraggebers der Referenz (nebst den 
hierzu geforderten Angaben im Formblatt "Referenzerklärung"), - der Beschreibung der 
Referenzleistung(en), - des Leistungszeitraums, - des Gesamtauftragswerts - ob die Referenz 
zum Nachweis des losspezifischen Mindest-Lieferumfangs dient - des Leistungserbringers. Als 
vergleichbar gelten erfolgreich erbrachte Leistungen, die in Umfang, Art und 
Schwierigkeitsgrad den in den Leistungsbeschreibungen dargestellten Anforderungen 
entsprechen. Die Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter Benennung der auf dem 
entsprechenden Formblatt geforderten Angaben zum Auftraggeber (Name und Anschrift, 
Branche/Bereich des Auftraggebers und Ansprechpartner nebst Kontakt-daten) einzureichen. 
Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers (Name und Anschrift) sowie des 
Ansprechpartners (Name und Kontaktdaten) kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn 
diesen Angaben eine Vertraulichkeitsverpflichtung des Bieters gegenüber dem 
Referenzauftraggeber entgegensteht. In diesem Fall ist der Auftraggeber so konkret wie 
möglich zu umschreiben und im Referenz-Formblatt auf das Bestehen einer 
Vertraulichkeitsverpflichtung hinzuweisen. Mindestanforderungen: Es sind je Fachlos, auf das 
ein Angebot erfolgt, mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten drei 
Jahren nachzuweisen. Die Referenzen müssen Leistungen enthalten, die die in Umfang, Art 
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und Schwierigkeitsgrad den in der Leistungsbeschreibung des jeweiligen Fachloses 
dargestellten Anforderungen entsprechen. Für jedes Fachlos ist darüber hinaus 
nachzuweisen, dass innerhalb eines zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier 
aufeinanderfolgenden Jahren folgende losspezifische Mindestmengen von mit dem jeweiligen 
Fachlos vergleichbaren Lieferungen erbracht wurden: Fachlos 1: mindestens 2400 Stück 
Fachlos 2: mindestens 800 Stück Fachlos 3: mindestens 140 Stück Fachlos 4: mindestens 
680 Stück Fachlos 5: mindestens 200 Stück Fachlos 6: mindestens 60 Stück Fachlos 7: 
mindestens 680 Stück. Der Nachweis kann durch eine oder mehrere Referenzen erfolgen, 
sofern die darin enthaltenen Leistungen in der Summe innerhalb eines einheitlichen 
zusammenhängenden Zeitraums von höchstens vier aufeinanderfolgenden Jahren erbracht 
wurden. Eine Kumulation von Referenzzeiträumen zur Bildung eines einheitlichen 
Leistungszeitraums ist nicht möglich. Eine Referenz kann für mehrere Fachlose herangezogen 
werden, sofern sie die jeweiligen Anforderungen vollständig erfüllt. Die Nichterfüllung der 
benannten Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Für die Bewertung der Wirtschaftlichkeit ist zu 100 % der Preis maßgeblich. Die 
Preise aller im jeweiligen Los eingegangenen Angebote werden miteinander verglichen. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Angebotswertungspreis (= Netto-Gesamtsumme gemäß 
Preisblatt des jeweiligen Loses) ist das wirtschaftlichste Angebot und erhält den Zuschlag für 
das jeweilige Los.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YVWMZKQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 82 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMZKQ
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Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, bis zum Ablauf einer von ihm 
gesetzten angemessenen Nachfrist Erklärungen und Nachweise nachzufordern.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 135 Abs. 1 und 2 GWB: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesdruckerei GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Bundesdruckerei GmbH

8. Организации
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8.1.
 
ORG-0001
Официално наименование: Bundesdruckerei GmbH
Регистрационен номер: 992-80152-82
Пощенски адрес: Kommandantenstraße 18
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: FP ECA - Office for EU-Contract awarding (Vergabestelle)
Електронна поща: vergabestelle@bdr.de
Телефон: +49 302598-0
Факс: +49 302598-6074
Интернет адрес: http://www.bundesdruckerei.de/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Регистрационен номер: keine Angabe
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 22894990
Факс: +49 2289499163
Интернет адрес: https://www.bundeskartellamt.de/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

mailto:vergabestelle@bdr.de
http://www.bundesdruckerei.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
fddf6aac-e13b-44e9-acbd-eb94ef5f8fd7-01
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание
: 
Die Angebotsfrist wird auf den 15.07.2026; 12:00 Uhr verlängert. Damit verschiebt sich auch 
der Öffnungstermin auf den 15.07.2026; 12:30 Uhr.

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: PROCEDURE
Описание на промените: Die Angebotsfrist wird auf den 15.07.2026; 12:00 Uhr verlängert. 
Damit verschiebt sich auch der Öffnungstermin auf den 15.07.2026; 12:30 Uhr.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: d46abdb5-b7ae-45dc-9c53-e878511aaf4c  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 07/07/2026 17:32:52 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 472345-2026
Номер на броя на ОВ S: 130/2026
Дата на публикуване: 09/07/2026
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